COIN DU CURE / PASTOR’S CORNER

14 Sunday in Ordinary Time
14e dimanche du temps ordinaire

Gospel Reading Mark6:1-6

Jesus is rejected in his hometown.

Today’s Gospel describes what many believe to have been the typical pattern of Jesus’ ministry: teaching in
the synagogue followed by acts of healing. In his hometown of Nazareth, the people are amazed by what
they hear, but they also cannot comprehend how someone they know so well might move them so power-
fully. We learn some interesting details about Jesus and his early life. Jesus’ kinfolk know him to be a car-
penter, an artisan who works in wood, stone, and metal. Family members of Jesus are also named. Mark
describes Jesus as the son of Mary, which is an unusual designation. Adult males were more typically iden-
tified with the name of their fathers. It is unclear why Mark deviates from this custom.

This Gospel tells us that Jesus is hampered from performing miracles in Nazareth because of the people’s
lack of faith. Mark is foreshadowing Jesus’ rejection by his own people, the people of Israel. He is also re-
flecting on and trying to explain the situation of the community for which he wrote. While many of the first
Christians were Jewish, Christianity took hold and flourished in the Gentile community. Mark’s community
was mostly a Gentile community, who may have been experiencing persecution. By showing that Jesus
himself was rejected, Mark consoles and reassures his first readers. He also prepares us to accept this possi-
ble consequence of Christian discipleship.

Family Connection Prayer

God, in Baptism you called me by
Our family plays an important role in shaping us and forming our name and made me a member of your
self-identity. As you gather as a family, talk about the people and people, the Church. Help all your
events that are influencing members of your family. Acknowledge people to Know their vocation in life,
that many of these people and events are positive influences, and to respond by living a life
helping us be better people and leading us to a deeper relationship of holiness.
with God. Also acknowledge, however, that there are negative
influences in our lives that risk pulling us away from God. Send your Spinit to guide and
strengthen me that I may serve your
people following the example of your
Son, Jesus Christ, in whose name I
offer this prayer.

Read today’s Gospel. Observe that because of the people’s lack
of faith, Jesus could not perform many miracles in Nazareth.
Conclude by praying together that our families will continue

to help us follow God in our lives.

Veuillez faire parvenir vos annonces par courriel a la Paroisse parsmalo@mymts.net

Please send your announcements by email to parsmalo@mymts.net
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MASSES CANCELLED until further notice / MESSES ANNULEES jusqu’a autre avis
Confession & Communion available Sunday 9 a.m. — 12 noon, or by appointment
Confession & Communion disponible dimanche 9h00 — 12h00 midi, ou par rendez-vous

Monday/lundi (July 05 juillet)

Tuesday/mardi (July 06 juillet)

Wednesday/mercredi (July 07 juillet)

Thursday/jeudi (July 08 juillet)

Friday/vendredi (July 09 juillet)

Saturday/samedi (July 10 juillet)

Sunday/dimanche (July 11 juillet)

- LOR

Pas de messe / No Mass

Pour les professeurs et étudiants / Dames de la Paroisse
Chapelet et la divine Miséricorde

Marie Maynard / Michelyne Hildebrandt

Luc Hébert
Rosary and Divine Mercy Chaplet
Adoration du Saint Sacrement / Blessed Sacrament

Annette Charette Fontaine / Parishioners
Adoration du Saint Sacrement / Blessed Sacrament

Pas de messe / No Mass

Roger Maynard / Michelyne Hildebrandt
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Missionary family

Do you feel called to serve the local church as a fam-
ily? Do you love being around others and the ministry
of hospitality? Do you possess basic maintenance
skills in order to help maintain the CSE grounds and
building?

The Catholic School of Evangelization’s mission, since
1992, has been charged with bringing youth to Christ.
We are an independent lay ministry focused on living
the Gospel in community and proclaiming it through
the ministry of evangelization.

We are currently seeking a Missionary Family, with or
without children, whom share and support our mission,
to live full-time at the Catholic School of Evangelization
for the 2021-2022 season. The family will live rent free
in the building, and be the sole occupants, while serv-
ing as the Missionary Family.

Interested? Please contact Anita Vander Aa by
phone at 204.347.5396, or by email at
director@catholicway.net

PN

- ecole catholique calhoiic school of
d'évangélisation ‘ evangelization

] Famille missionnaire
Ecole catholique d'évangélisation

Depuis 1992, I'Ecole catholique d'évangélisation a
pour mission d'inviter les jeunes a une relation avec le
Christ. Son apostolat laique indépendant se centre sur
le vécu de I'Evangile en communauté et son annonce
au moyen d'une pastorale évangélisatrice.

Nous cherchons une famille missionnaire, ayant ou
non des enfants, qui appuie notre mission pour y vivre
a temps plein pendant la saison 2021-22. La famille
choisie logera a I'ECE sans avoir a payer de loyer. Ses
membres en seront les uniques résidents durant leur
service de famille missionnaire. Si cela vous intéresse,
veuillez vous adresser a Anita Vander Aa pour en dis-
cuter.

FORMED' =

Supporting thousands of movies, children’s programs,
ebooks, audio, parish programs and studies direct to
your browser, mobile or connected device.

The cost for this year's subscription will be close to
$1035. Please consider giving a small contribution
towards this very important resource for our church.
The total payment will be due at the end of June.

Donations Received: $ 540.00

Bishop LeGatt Message - Let us Continue to Listen, and
to Pray

We have all heard the news of yet another discovery of un-
marked graves at a Residential School, this time on the
Cowessess First Nation, in Saskatchewan. And we will,
without a doubt, continue to hear about more tragic discover-
ies such as this one, throughout the summer and coming
years.

Many of us can be rightly shocked, angered, and simply not
know how to respond or what to do next. The Catholic
Church was an active agent in the tragedy of colonization in
the land we now call Canada, and in the events which en-
sued, including running many Indian Residential Schools.
We may qualify these horrific realities as genocide.

Today, how do we understand and respond to this reality?
First and foremost, we must listen. Not hasten to quick words
or initiatives, but listen; allow Indigenous peoples to heal,
follow their lead, inform ourselves, and humbly continue to
seek the paths of reconciliation.

The answers are complex and many. The responsibility is
shared among all, to shoulder the burden and the shame
brought on by this tragedy, the consequences of which In-
digenous peoples continue to face today. We must be atten-
tive and walk humbly on the paths of reconciliation: these
paths which God calls us to today and forever.

MgrLeGatt — Ecoutons activement pour batir les che-
mins de la reconciliation

Le 21 juin étant la Journée nationale des peuples autochto-
nes, Monseigneur Albert propose une réflexion sur ce que
les personnes non-autochtones doivent d’abord faire:
I'écoute active et humble des expériences et de la sagesse
que les personnes autochtones partagent. Certainement,
nous devons tous passer a I'action suite a la récente décou-
verte de 215 tombes anonymes d’enfants sur le site de
I'école résidentielle & la Premiére Nation Tk'emlips te Sec-
weépemc, et de découvertes semblables qui I'ont précédée.
Mais d’abord et avant tout, I'action la plus pressante que les
personnes non-autochtones doivent prendre, c'est une
écoute authentique, vraie, et humble, pour ensuite mener
aux changements plus concrets et durables.

Sanctuary Lamp / Lampe du Sanctuaire
Antonius &I, Chantal Janssen

Evangile selon saint Marc 6, 1-6

Aujourd'hui, la liturgie nous aide a découvrir les senti-
ments du Coeur de Jésus: «Il s'étonna de leur manque de
foi» (Mc 6,6). Sans aucun doute les disciples furent-ils
impressionnés par le manque de foi des concitoyens du
Maitre et par la réaction de ce dernier. Normalement, les
choses auraient dii se passer autrement: ils arrivaient au
pays ou ils avaient vécu tant d'années, les gens avaient
entendu parler des oeuvres que Jésus realisait et il eut
¢té logique qu'ils l'accueillissent avec affection et
confiance, mieux disposés que quiconque & €couter ses
enseignements. Il advint tout le contraire: «Et ils étaient
profondément choqués a cause de lui» (Mc 6,3).

La surprise de Jésus devant l'attitude des gens de sa
terre nous montre un coeur qui fait confiance aux hom-
mes, qui espere une réponse et que 1'absence de celle-ci
ne laisse pas indifférent, car c'est un cur qui se donne en
cherchant notre bien.

Combien la vie des habitants de Nazareth s'en fut trou-
vée changée s'ils s'étaient approchés de Jésus avec foi!
Demandons-lui jour apres jour, comme ses disciples:
«Seigneur, augmente en nous la foi» (Lc 17,5), afin de
nous ouvrir de plus en plus 4 son action aimante en
nous.

Seigneur, tu n'es pas venu établir ton Royaume parmi nous
de maniére a frapper les regards...

Pourtant, inconsciemment,

nous attendons toujours de toi

que tu te manifestes avec puissance
et que tu fasses éclater ta gloire

a la face du monde.

O Humilité de Dieu,

tu n'es pas venu dans le tonnerre
ni dans les éclairs,

mais dans une brise légére

pour ne pas nous effrayer.

Donne-nous des coeurs simples,

des coeurs de pauvres qui te reconnaissent
dans la transparence des choses

et qui, par leur accueil,

regoivent ta force

qui les fait triompher du mal

et enfanter le Royaume...

Stewardship

“As the Lord spoke to me, the spirit entered me
and set me on my feet, and | heard the one
who was speaking say to me, ‘Son of man, |
am sending you...” Ezekiel 2:2-3

God has a stewardship plan for each of us. He
calls us to do something for Him. But, He
doesn’t leave us on our own to figure it out. He
gives us the resources we need to do His work.
Are you listening for God's call? When you
hear it, do you get on your feet and do the work
He asks of you? Do not be afraid. God doesn't
call the equipped, he equips the called. Answer
His call.

Intendance

«Dans la circonstance présente, par votre su-
perflu, vous pouvez venir en aide a ceux qui
sont dans le besoin. Aussi, par leur superflu, ils
pourront un jour subvenir a vos besoins. Ainsi
s’'établit I'égalité.» 2 Corinthiens 8,14

Dieu a un plan d’intendance pour chacun de
nous. Il nous appelle a faire quelque chose
pour lui. Mais, Il ne nous laisse pas seuls pour
arriver a le comprendre. Il nous donne les res-
sources dont nous avons besoin pour faire son
ceuvre. Ecoutez-vous I'appel de Dieu ? Quand
vous l'entendez, est-ce que vous vous levez
pour faire le travail qu’ll vous demande de faire
? N'ayez pas peur. Dieu n’appelle pas I'équipé,
Il équipe I'appelé. Répondez a Son appel.

Offering — Thank you!
June 27, 2021 - $ 355.00
Parish Fundraiser — $ 45.00
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Quétes — Merci!
le 27 juin, 2021 — 355.00 $
Prélévement — 45.00 $



